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AIANA LAKEAAIOY

“Eva moaypa pov Aéeln moimon:
«BAEMMA EIMAI, ZQH KAITEIQYX.H»

AN

H Adva LakeAAiov eival mruxiovxos e AyyAwng GrAodoyiag
100 EOvikov kot Kamodotouakov  Iavemotnuiov  ABnvaov.
[TapakoAovOnoe UeTAmTUX KA HABRUATA  OTA TAVETUOTIHLA TOV
EdiBovoyov kai tov Eooe& tov Hvwpévov Baowelov, évw o
Adaxtoped ¢ mrvxio e amevepnOn ano 1o IloArteiako
Taveruomjuio g TevovAPaviag twv HITA. Atetédece kabnynowx
kol mEoedgog tob Tunjuatos AyyAuns TAwooag kai @AoAoyiag tou
[Maveruotnuiov ABnvav HEXQL TV OHOTIMOTOMON S TO 2024. ATO 10
2010 éwg onpega 1) Adva TaxeAdiov elval €mions kabnyntou tov
Eoyaotnoiov Toinong tov Togtuatog Tawng LivomovAog.

‘H ovyyoagéag éxeL 0to éveoyntucd g 13 cLAAoyeEg Tomong, €K
TV OTOlWV 6 EXOLV HETAPQAOTEL HETall AAAWV 0T AYYAIKE, Ta
YAAAKA, T& QOVMAVIKA Kal T lomavikd, kabws kai 15 dnpootevoels
HIKQOD  OXNHatos momtikic molag, kKal 6 gevaoux OeatQkwv
HOVOAGYWV TOL €XOUV EQUNVELDEL OKTVIKA.

Qc  éoevvitowr,  xoutikr]  PPAOYQAQOS,  HETAPORTTOW,
OUMUETAPQAOTOW Kl  OLUVTOVIOTQWX  HOVOYAwoowy  GAAX  kal
diyAwoowv momtik@v kewévwy N Adva LaxeAAlov &édwoe 11
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TUYYQAHHATE, €K TOV/OTOIWW/T) TOWLEQTS TUVEQYaTin S OTOV TOMO
yunv-Emily Dickinsom €tuye 1hg dvdratng eruPoaBevong ano v
"Evwon EAAvov Metagpoaotov.

[Téoav g KQIUTIKNG TEOTEYYIONG TV dDAKTEWY Habnuatwv
TOL KAVOVOS TS AYYASQWVNG Aoyotexviag Tol TUUatos ™mg, 1 Aidva
LaKeAAIOL TOWTOOTATNOE e HOVAdLKO Kl ATOTEAETUATUKO TEOTO
OTHY  EVOWUATWOT]  TIQOYQAUUATWY  An Hwoveyikne  Toapng ot
ToItoPaBa Exmaidevon kai evTUXNOE v del Tic TEOOTIAO ELéC me va
KAQTLOPOQODY 0T TQOOWTIA DVO YEVEWV ATIOPOLTWY TNC.



LIANA SAKELLIOU

Un singur lucru imi spune poezia:
«SUNT VAZ, SUNT VIATA SI SUNT CA SI TINE TERRA INFIRMA»

L.S.

Liana Sakelliou este licentiatd in Literaturd Englezd la Universitatea
Nationala si Kapodistriana din Atena. A urmat cursuri postuniversitare la
universititile din Edinburgh si Essex din Marea Britanie. Doctoratul i-a
fost acordat de Universitatea de Stat din Pennsylvania, SUA. A fost
profesor si director al Departamentului de Limba si Literatura Englezd la
Universitatea din Atena pana la recenta acordare a titlului de profesor
emerit, in anul 2024. Din 2010 pana in prezent, Liana Sakelliou, de
asemenea, conduce si predd la Atelierul de Poezie al Fundatiei Takis
Sinopoulos.

Scriitoarea a publicat 13 volume de poezie, dintre care 6 au fost
traduse in englezi, franceza, romana si spaniola, 15 publicatii de proza
poeticd scurtd si 6 scenarii de monologuri teatrale comentate.

Cercetitoare, critic bibliograf, traducatoare, co-traducatoare si
coordonatoare de texte poetice atdt monolingve cat si bilingve, Liana
Sakelliou a publicat 11 lucrari academice, dintre care colaborarea sa
tripartita la volumul despre Emily Dickinson a fost considerata demna de
a primi cel mai inalt premiu decernat de Asociatia Traducatorilor din
Grecia.



Pe langd abordarea criticd a cursurilor canonului obligatoriu de
litcraturd engleza de la departamentul siu, Liana Sakelliou a fost pionier
intr-un mod unic si eficient in integrarea programelor de Scriere Creativi
In invdtdmantul superior grec si i-a fost hirizit si vadi roadele
eforturilor depuse in cele doud generatii de absolventi ai sai.



LIANA SAKELLIOU

One thing poetry keeps telling me:
«I AM GLANCE, I AM LIFE AND GROUNDING.»

L.S.

Liana Sakelliou holds a BA in English Literature from the National
and Kapodistrian University of Athens. She also pursued postgraduate
studies at the Universities of Edinburgh and Essex in the UK. She earned
her PhD from Pennsylvania State University, USA. She served as
Professor and Head of the Department of English Language and
Literature at the University of Athens until her recent designation as
Professor Emerita in 2024. Since 2010, she has also shared her expertise as
a Lecturer at the Takis Sinopoulos Foundation Poetry Workshop.

Sakelliou has authored thirteen poetry collections, six of which have
been translated into English, French, Romanian, and Spanish, alongside
fifteen collections of short-form poetic prose and six staged scripts of
theatrical monologues.

As a researcher, critical bibliographer, translator, co-translator, and
coordinator of monolingual and bilingual poetic texts, she has published
eleven scholarly works. Her three-editor volume on Emily Dickinson was
recognized with the highest honour by the Greek Translators’
Association.



Beyond her department’s critical exploration of the English literary
canon, Liana Sakelliou has pioneered the introduction of Creative Writing
programs to Greek higher education, thereby nurturing two generations
of writers now leaving their mark on their students.
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ELENA SHEEHAN, ®wtoyoagog

«Ayarmoa Tov Xovo oL Tépaoa atov 1600, pwToya@lovTag.

Mé oV Kapd, doxloa va VidBw Mwe ol elkoveg dev LiAovoav
LOVO Y1 TOV 1600, GAAG amékTnoay L 1o KaBoAKT) dlaoTao.

MoWAoTKA aUTH TNV EUTEQIRx UE T @A pov, TV TOUTOWX
Atdva LaxeAAlov, eAmtilovtac mweg Oa T viwoet Kt ekeivn — kKai Oa g
dWTEL PVT) HECA RTO TV OHOQET) TIOITOT) TNE.»

Agob #AaPe Metamtuxaco AlmAwpa ot Pwtoyeapia to 1978
amo 1o Institute of Design to0 Illinois Institute of Technology o10
Twkdyo, 1 Elena Sheehan didage @wrtoyoagia emt 30 xoovix. Exe
exBéoel kal dnuUootevoel TO KaAATexvikd g €oyo ot Notx Koogéa,
myv Ttadia, v EAA&da, ) TaAAlx, T Teopavia, 10 BeAyio, 10
Meéwd, kabowe kai otic Hvowouéves IMoAwteleq. I'ox meQLoooTeQeg
nAnpopopies ¢mokepOeite Vv l0T00EADA e elenasheehan.com.
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ELENA SHEEHAN, Fotografa

«Am indragit perioada petrecuta in insula Poros fotogratiind.

Cu trecerea timpului, am Inceput si simt ca imaginile nu vorbeau
doar despre Poros, ci au dobandit o dimensiune mai largd, universala.

Am Impdrtdsit aceastd experientd cu prietena mea, poeta Liana
Sakelliou, sperand ca si ea va simti ceea ce simteam eu — si cd 1i va da
voce prin intermediul frumusetii poeziei sale.»

Dupd ce a obtinut in 1978 o diplomd de master in fotografie de la
Institute of Design al Institutului de Tehnologie Ilinois din Chicago,
Elena Sheehan a predat fotografie timp de 30 de ani. Si-a expus si
publicat lucrarile in Coreea de Sud, Ttalia, Grecia, Franta, Germania,
Belgia, Mexic si Statele Unite. Pentru mai multe informatii, vizitati site-ul
ei web: elenasheehan.com.
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ELENA SHEEHAN, Photographer

«I have loved spending time on Poros, and photographing there.

Over time, [ began to feel that the images spoke not only of Poros
but also carried a more universal resonance.

I shared this experience with my poet friend Liana Sakelliou, hoping
she would sense the same — and give voice to it through her beautiful
poetry.»

After receiving a Master’s in photography in 1978 at the Institute of
Design, Tllinois Institute of Technology, Chicago lllinois, Elena Sheehan
taught photography for 30 years. She has exhibited and published her
artwork in Korea, Italy, Greece, France, Germany, Belgium, Mexico as
well as in the United States. For more information visit her website:
elenasheehan.com.
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